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Miten kesä sujui?

Oululainen Olavi Eira vastasi pu—
helimeen elokuisena hellepäivänä.
— Kesä on sujunut oikein hyvin,
mutta hellettä on ollut liikaa. Tä
näänkin luvattiin 28 astetta. Hirvit—
tää tuommoiset lukemat, Olavi sa
noo.

Olavi kävi kesäkuussa Norjass~r
ensimmäisen kerran elämässään.
Matkakohteena oli Kautokeino, ja
matka oli kuulemma mielenkiintoi
nen.

Norjan matka oli osa Kittilässäjär—
jestettyä kuu rosokeiden taideleiriä.
Olavi teki leirillä rummun, johon hän
on kovasti tyytyväinen. Hän antaa
minunkin kuulla rummutusta puhe
limen välityksellä Oulusta Helsin
kiin Rummussa on todella hieno ja
syvä ääni.

Olavi on viettänyt kesäpäiviä myös
Pihlajarannassa, joka on näkövam
maisten lomakoti Oulussa. Yksi vii—
konloppu kului näkövammaisten
SM—yleisurheilukilpailuissa Tam
pereella. Menestys oli hyvä: Olavi
sai niin monta mitalia, että hän raski
jättää osan palkintojenjakotilai—
suuksista väliin ehtiäkseen ajoissa
Oulun junaan ja takaisin kotiin. (AR)

Inhoan kansainvälisyyttä! puus—
kahti tuttavani kesän alussa. Me
kuulijat yllätyimme niin, että purs—
kahdimme nauruun. Kyseessä ei
ollut mikään ulkomaalaisten viha—
aja, vaan maailmaa nähnyt kielitai
toinen ihminen. Sanalla sanoen
kansainvälinen tyyppi.

Ei ole lainkaan muodikasta eikä
tahdikasta inhota kansainvälisyyt—
tä, Yleisen mielipiteen mukaan
kansainvälisyys on pelkästään
mahtava asia. Työ, opiskelu, leiri,
kurssi, tai mikä tahansa tapahtuma
on monta kertaa hohdokkaampi jut
tu, jos sitä voidaan mainostaa kan—
sai nväl iseksi.

Kansainvälisyydessä ei ole kuiten
kaan mitaan ~hmeellista Kansain
välisyys tarkoittaa yksinkertaisesti
sitä, että ihmiset touhuavat yhdes
sä, vaikka he asuvat eri puolilla
maailmaa, puhuvat eri kieliä ja nou
dattavat erilaisia tapoja.

Minä voisin oikeastaan sanoa, että
inhoan kansainvälisyyttä itseisar—
vona. En pidä esimerkiksi siitä, että
ulkomaista taiteilijaa pidetään ko
timaista parempana, koska hän on
ulkomaalainen. Tai ettei kotimaista

voida arvostaa ennen kuin hän on
hankkinut kannuksensa ulkomail
la. Silloin hän kelpaa todisteeksi sii
tä, että Suomessakin voi olla jotain
kansainvälisen arvoista.

Minusta kotimaisuus on itseisarvo.
Kotiin liittyy syvimmät tunteet, oli
pa se minkälainen tahansa. Kotiin
ja kotimaahan on pakko kiintyä ja
niitä on vaikea lakata rakastamas—
ta.

Koti ei kuitenkaan ole kaikki kaikes
sa. Kukaan ei kehity monipuoliseksi
ihmiseksi yksin kotonaan. On läh
dettävä ulos tapaamaan muita ih
misiä ja kokemaan uusia elämyk—
sia.

Ja sama pätee kokonaisiin kansa—
kuntiin. On lähdettävä rajojen taak
se katsomaan, miten siellä toimi
taan. Ja kutsuttava muita tänne
näkemään, miten meillä tehdään.
On keskusteltava ja vaihdettava
tietoa, taitoa ja ajatuksia. Kukaan
ei pärjää yksinään. Ja jos hyvin sat
tuu, yhdessä voi olla jopa hauskaa!

Anu—Liisa Rönkä
Tiedottaja

Me ja muut
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Anu-Liisa Rönkä

Kuurosokeustyöntekijöiden kan
sainvälisen järjestön DBI:n neljäs
konferenssi pidettiin heinäkuun lo—
puNa Madridissa, Espanjassa. Suo
mesta mukaan lähti aiempaa vah
vempi edustus: Elisa Mikkola,
Kirsti Tamminen, Elina Lehtinen,
Mikko Kannen, Anni Lausvaara
ja Seija Troyano~

Konferenssin teemana oli Löytää
yhdessä maailma ja sana. Ohjel
ma jakautui kolmeen osaan. En
simmäisessä osassa paneuduttiin
kuurosokeuteen ja tehtiin jakoa
synnynnäisen ja myöhemmin ke
hittyvän kuurosokeuden välillä, Toi
sessa osassa keskityttiin kuuro—
sokeiden oman elämän hallintaan
liittyviin asioihin. Kolmas osa käsit
teli kuurosokeiden tulevaisuutta.

Elisa Mikkola kertoo, että häntä
kiinnosti konferenssin teema koko—
naisu utena.
— On mielenkiintoista, miten me ku
kin selitämme maailmaa omista
lähtökohdistamme. Todellisuus
koostuu monien ihmisten pienistä
todellisuuksista. Yhtä oikeaa todel—

lisuutta ei ole olemassakaan, Elisa
miettii.

Kansainvälinen konferenssi antaa
aina eväitä myös käytännön kuu—
rosoke ustyöhön.
— Työryhmissä saa tietoa menetel
mistä, joita muualla maailmassa
käytetään. Ja toisaalta meillä onC
mahdollisuus viedä eteenpäin suo
malaista tietoa ja osaamista, mikä
ei suinkaan ole maailman mitassa
vaatimatonta.

Tampereen toimintakeskus
herätti huomiota

Kirsti Tamminen ja Elisa Mikkola
esittelivät omassa työryhmässään
Tampereen Kuurosokeiden toimin—(~~
takeskusta. Uuden laajennusosan
toteutus herätti kuu lijoissa ihastus—
ta, ja arkkitehti Erik Stenvali sai kii
tosta. Eri maissa arkkitehdit ja
suunnittelijat on yleensä vaikea
saada uskomaan, kuinka tärkeitä
pienet yksityiskohdat, kuten valot,
värit ja materiaalit, ovat kuurosokei—
den liikkumiselle.

Seija Troyano jaAnni Lausvaara
osallistuivat konferenssin yhtey—

dessä järjestettyyn usher—työryh—
män seminaariin. He pitivät alus—
tuksen aiheesta kuurosokea ja
työntekijä työparina. (He kirjoitti
vat aiheesta kesä—heinäkuun Tun—
tosarvessa.)

Työpari—työskentely herätti kun—
nostustaja keskustelua. Kuulijoihin
teki vaikutuksen itse asia, mutta
myös se, miten Seija ja Anni esiin
tyivät. Esityksessä näkyi se mistä
he puhuivat: hyvä yhteistyön hen
ki vuorovaikutus ja keskinäinen ar—

~onanto.

Myös Suomen Kuurosokeat ry:n
hallintomalli nousi esille konferens—
sissa.
- On maailman mitassa ainutlaa
tuista, että kuurosokeat itse ovat
yhdistyksessään päättävässä ase—

~massa ja että kuurosokeiden oma
järjestö on samalla suuri palvelu
jen tuottaja. Esimerkiksi Ruotsissa

~paIvelut järjestää valtio, Elisa ker—
~~t00,

Toki suomalaiset olivat konferens—
sissa välillä saamapuolellakin, sillä
yleisluennot antoivat uutta tietoa
kuurosokeudesta, Yhtenä esimerk
kinä Elisa mainitsee norjalaisen
Live Fugiesangin ja tanskalaisen

Ole Montensenin esitelmän kom
munikaatiomenetelmistä. Fugle—
sang ja Mortensen olivat keränneet
maailmalta tutkimustuloksia infor
maation perillemenosta. Tulosten
mukaan taktiili—viittomien vastaan—
ottaminen on hidasta ja erehtymi—
sen mahdollisuuksia on paljon.

Taktiilisti viitottu viesti
ei mene aina perille

Amerikkalaistutkimus sanoo, että
viitottaessa kädestä käteen hyvis
sä olosuhteissa sanojen ja virkkei—
den oikea tulkinta vaihtelee 60—85
prosentin välillä. Vastaanottaja ot
taa viestiä vastaan sana kerrallaan,
eikä asiayhteys auta ymmärtämään
yksittäistä sanaa. Puhuttua kieltä
vastaanotetaan toisella tavalla.
Asiayhteys auttaa kuulijaa arvaa—
maan, mitä sanaa puhuja tarkoit
taa.

- Tämä tieto asettaa ammattilai
sille vaatimuksia sen suhteen, mi
ten me kommunikoimme. Viestien
on oltava mahdollisimman selviä,
jotta ne ymmärretään mahdollisim
man oikein, Elisa sanoo.

Kuurosokeustyöntekijöiden kan
sainvälinen järjestö DBI tekee työtä
kuurosokeustyön edistämiseksi.
Sen tavoitteena on yhtäläiset mah
dollisuudet ja kansalaisoikeudet
kaikille.

Tiedonvaihtoa Madridissa

4 5



Anita Palo

Pohjoismaisten kuurosokeiden
nuorten leiri pidettiin Onnelassa
29~6~—5~7i997. Mukana oli nuoria
tulkkeineen Suomesta, Ruotsista,
Norjasta ja Tanskasta, yhteensä 30
henkeä. Ja lisäksi minä leirin vetä—
jana.

Joka aamu ohjelmassa oli herätys
ja lipun nosto. Jokainen maa nosti
lippunsa vuorotellen ja lauloi lippu—
laulun. Sitten oli aamujumppa, jon
ka veti suomalainen Riku, Oli hyvä
venytellä lihaksia, että jaksoimme
pitää päivällä hauskaa.

Joka päivä oli erilaista ohjelmaa,
muun muassa kipsiaskartelua, josta
nuoret innostuivat niin kovasti, että
jouduin ostamaan lisää kipsinauho—
ja Helsingistä asti. Lähempää kun
ei löytynyt. Kipsinauhat leikattiin
pieniksi paloiksi ja kastettiin. Sel
laisina ne voi laittaa vaikka kasvoil—
le, käsien tai jalkojen päälle kovet—
tumaan. Joku vielä koristeli niitä.
Tuli kauniita kasvonaamareita ja
varpaita. Yksi tanskalainen poika
teki kipsistä komean lippalakin.

Sitten pidettiin leiriolympialaiset.
Lajeja oli yhteensä kahdeksan.
Kaikkein hauskin oli laji, jossa jo
kainen piti vuorotellen paNoajalko—
jen välissä ja yritti juosta. Me muut
nauroimme koko ajan. Joku älysi
hypp~a, nun etta han sa~ hyvan ajan
Oli kyllä hikistä, mutta kaikki oIiva~
rohkeasti mukana.

Retki Suomenlinnaan

Teimme myös ostosretken Helsin
kiin ja kävimme retkellä Suomen—
linnassa. Opastetulla kävelykier—
roksella tutustuimme linnoituksen
merkittäviin nähtävyyksiin ja mie—
lenkiintoiseen historiaan. Tunnin
kierroksen jälkeen kävimme EhC
rensvärd—museossa. Siellä nuoret
hämmästelivät vanhoja tykkejä ja
tykinkuulia. LaivamatkaNa takaisin
Helsinkiin juotiin kahvit ja syötiin
Onnelasta saatuja tuoreita pullia.

Joka päivä kävimme saunassa, ui—
massa, melomassa, pyöräilemäs—
sä tandemilla. Tandem—pyörä oli
pohjoismaisille nuorille tärkein. He
harmittelivat että Onnelassa oli vain
kaksi pyörää.

Iltaisin meillä oli iltaohjelmaa, jota
jokainen maa järjesti vuoroteNen.
Oli erilaisia leikkejä, kisoja ja esi
tyksiä. Suomalaisessa iltaohjel—
massa oli rantasauna, lättyjen pais—
toa muurissa ja suomalaisten nuor
ten omia leikkejä.

Viikon aikana grillasimme nuotios—
sa makkaraa ja banaania, jota syö—
tim jäätelön kera. Banaanin grillaa—
minen oli monelle outoa, mutta
syödessä ihanaa nautintoa. Sitten

~oli vielä ryhmäkuvauksia ja ryhmä—
(:keskustelua Keskustelimme tule

vaisuudesta, miten nuoret saavat
rahaa konferensseja tai leirejä var
ten ja ideoimme uutta leiriohjelmaa.

Sitten koitti viimeinen ilta, mikä oli
meille niin surullista. Koko viikko oli
sujunut yllättävän hyvin ilman on
gelmia, vaikka olin ainoa vetäjä

~koko 30 hengen leirillä. Minä itse
pelkäsin, että jotain sattuu, mutta
onneksi ei. Olimme olleet ulkona

“-‘koko viikon, aurinko oli kuumotta—
nut ja tuonut meille hikiset oltavat
ja iltaisin hyttyset.

“Nauranut pitkästä aikaa”

Viimeisenä iltana jokainen antoi
palautteetja kertoi vieressä olevas
ta kaverista jotain, yhden hyvän
asian. Kerroin tulokset leiriolympia—
laisista ja annoin palkinnot. Ihan
päätteeksi yllätin leiriläiset valtaval—

la mansikkakakulla. Nuoret saivat
muistoksi yhdistyksen avainmen—
perän, Iippalakin ja leiripaidan, jos
sa oli meidän nuorten oma logo.

Sain muun muassatällaistapalau—
tetta nuorilta:
— Olin onnellinen kun sain olla mu
kana.
— Oli ihana tavata muita nuoria.
— Olen oppinut uusia, eri maiden
viittomia.
— Olen nauranut pitkästä aikaa pal
jon.

Suomi on vaikuttanut paljon.
— Olen hämmästynyt kuinka Anita
oli rohkea ja teki yksin valtavan työn

Itse haluan kiittää Onnelan työnte
kijöitä ja emäntää, uutteria tulkkeja
ja yhdistyksen keskustoimistoa. Ja
te suomalaiset nuoret, Riku, Jari ja
Riitta—Liisa, mukava kun olitte
mukana.

Seuraava eli kolmas Nuorten leiri
pidetään Tanskassa kesällä —99.
Toivon että sinne tulee enemmän
suomalaisia nuoria.
Tästä leiristä jäi mieleenpainuva
muisto, mutta minä ainakin odotan
jo innolla seuraavaa.

Pohjolan nuoret Onnelassa
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Pirkko Wrtanen

Terveisiä EBU:n kuurosokeiden
komission kokouksesta Puolasta!
Komissiossa ovat mukana Puola,
Venäjä, Ukraina, Italia, Saksa,
Ranska, Belgia ja Suomi. Saksan
ja Ukrainan edustajat ovat kuule—
via sokeita. Eri maissa kuu rosoke—
ustyö on eri tilanteessa ja kuuro—
sokeus ymmärretään eri tavoin.

Puolassa Sokeiden liitto on vas
tuussa myös kuurosokeiden toi—
minnasta. Muiden tahojen vastuun
tuntoa yritetään lisätä. Kuurosokei—
den hyväntekeväisyysjärjestö kas
vattaa toimintaansa järjestämällä
omia kursseja kuurosokeille. Näin
yritetään selvittää, millaista apua he
toivovat saavansa.

Hyväntekeväisyysjärjestön tavoit
teena on saada omat toimitilat, jois
sa on myös asuntoja. Rahoitus jär—
jestynee kahden vuoden sisällä.
Pikapuoliin valmistuu 13 kokeilu—
mielessä koulutettua tulkkia.

Ve,äjällä on rekisteröity 4000 kuu—
rosokeaa. Oman järjestön perus
tamisen muotoa mietitään, koska
valtio ei rahoita järjestöjä. Heikko
taloustilanne vaivaa: sokeiden tuo—
tantolaitoksilla on vaikeuksia ja~.
monet kuurosokeat ovat menettä
neet työnsä. Kaikkien palkat ovat
pudonneet.

Elviira—säätiö on saanut pankeilta
varoja, joilla on ostettu kuulokojei—
ta, tietokoneita, maksettu kurssi—
maksuja jne. Kuntoutuskeskus on
ottanut erityisen koulutuksen koh
teeksi aktiivisia kuu rosokeita, jotka
voisivat aktivoida myös muita.

Ukrainassa ei juuri lainkaan
kuurosokeustyötä

U krainan edustaja EBU:n komis—
siossa on sikäläisten sokeiden tuo—
tantolaitosten ylin toimihenkilö. Hän
kertoi tuotantolaitoksien vaikeudes—
ta saada tilauksia ja tuotteita kau
paksi. Kuurosokeiden asioista hän
ei tiennyt oikein mitään, koska kuu—
rosokeille ei ole omia työntekijöitä.

Sosiaalityöntekijät käyvät kotona ja
auttavat asioinnissa tarpeen mu
kaan. Johtopäätös: Ukraina on ke—
hitysmaa joka tavalla, eivätkä kuu—
rosokeiden asiat ole siellä oikein
kenenkään vastuulla.

Saksassa panostetaan
myös tutkimukseen

Saksassa kuurosokeilla ei ole
omaa järjestöä, kertoi Hannoverin
kuurosokeiden keskuksen johtaja.
Keskus järjestää kasvatusta ja kou—

‘~‘lutusta kuurosokeille ja työntekijöille
sekä asumispalvelua kuurosokeil—
le. Koulutuksesta vastaa Saksan
sokeiden liitto, joka saa valtiolta
määrärahoja. Jokaisessa läänissä
on kaksi työntekijää, joiden vastuul
la on kuurosokeiden erityiskysy—
mykset.

Hannoverin keskuksessa keskeis
tä on myös tutkimus. Kehitteillä on

(~ tietokone, jota luetaan käsiaakko—
‘~ silla (Lorm aakkoset) sekä vibraa—

tio, joka ilmaisee esteen tärisemällä
etukäteen. Toisenlainen vibraatio
on vyö, joka reagoi ympäristön ää—
niin, ilmoittaa esimerkiksi jonkun
puhuvan lähellä.

Belgiassa Anna Tammerman -

säätiö nukkui vuoteen —91 saakka.
Nykyään säätiö rahoittaa työtä, jolla
pyritään keräämään kuurosokeus—

tietoa eri maista. Itsenäisen järjes
tön perustamista suunnitellaan.

Kuurosokeus ymmärretään eri
maissa eri tavoin. Beigiassa minun
tyyppistäni kuurosokeutta ei tunne
ta. Kuurosokeat ymmärretään vai—
keammin vammaisiksi kuin meillä.
Työ on vasta alussa ja tietoisuus
vähäistä. Tulkkipalvelua saa 18
tuntia vuodessa. Luitte oikein! Työ
ryhmä on asetettu selvittämään
kuurosokeiden tulkkitarpeita.

Kuurosokeiden Unioni
myötätuulessa

EBU:n hallitus on keskustellut Eu
roopan laajuisen Kuurosokeiden
Unionin perustamisesta, ja ilmapiiri
on myönteinen. Koen yhteistyön
tärkeäksi tavaksi tukea toimia, jot
ka lisäävät tietoisuutta kuurosokei—
den asioista eri maissa.

Kuurosokeus ymmarretaan
eri maissa eri tavoin

Helen Keller—konferenssi
syyskuussa Kolumbiassa

Raimo Korpela lähtee Helen Kel
ler —konferenssiin, joka on Kolum—
bian Paipassa 13.—19.9.—97. Nyt
kuudetta kertaa järjestettävässä
konferessissa käsitellään mm.
sitä, miten YK:n vammaisten oi
keuksia koskeva yleisohje toteu
tuu kuurosokeiden näkökulmasta.
Raportti Raimon matkakokemuk—
sista lokakuun Tuntosarvessa.
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Anu-Liisa Ränkä

Tuttavani sanoi jo kauan sitten,
että minusta tulee vielä energiaa
pursuava perheenisä.
Näin kertoo Matti Hokkanen, 22—
vuotias helsinkiläinen nuorimies,

Matin tuttavan ennusteeseen on
helppo yhtyä. Vai miltä kuulostaa
esimerkiksi se, että täysin sokea
Matti on ajanut autoa keskellä vilk—
kainta pääkaupunkiliikennettä?
Vieressä istui autokoulunopettaja ja
takapenkillä pikkusisko.

Matti puuhaa yhtä ja toista muuta
kin: Hän aloitti laskettelun kahdek—
sanvuotiaana, Hän on kokeillut sei—
näkiipeilyä ja harrastaa mökillä ve—
sihiihtoa, Matilla on absoluuttinen
sävelkorva, joten musiikki on luon
nollinen osa elämää. Hän toivoo
voittavansa kirjoituskilpailusta tie
tokoneen ja nauttii silloin tällöin ta—
sokkaiden olutpubien antimista.

Matti Hokkanen pelaa myös jalka—
palloa. Se on mahdollista joukku—

eessa,jonka nimi on Finnpa Fairp—
Iay Team, Kyseessä on vammais
urheilijoiden jalkapallojoukkue, joka
toimii Finnairin Palloilijoiden suo
jissa. Joukkueessa on noin 25 jä
sentä, joista suurin osa on liikun—
tavammaisia, Näkövammaisia on
mukana seitsemän. Joukkue on
toistaiseksi Suomen ainoa, mutta
se toivoo, että vammaisjalkapaNoilu
leviäisi myös muualle maahan.

Matti aloitti jalkapalloilun kaksi
vuotta sitten uteliaisuudesta.
— Luin pienen ilmoituksen vammai—
sille järjestettävästä jalkapallokou—
lusta. En pystynyt silloin kuvittele—
maan, miten näkövammainen pe—
laisi jalkapalloa, hän sanoo.

Miten sokea p&aa
jalkapaNoa?

Ruotsissa peli sujuu äänimerkillä
varustetun pallon avulla. Suomes
sa tällaisia pahoja ei vielä ole, joten

~ sokea pelaaja tarvitsee oppaan.
Opas kertoo pelin aluksi missä päin
maahit ovat. Pelin aikana opas sa
noo, milloin pallo on pelaajan ja—
loissaja kertoo mihin suuntaan täy
tyy potkaista ja kuinka lujaa. Pelin
aikana pelaaja pitää oppaan kyy—
närpäästä kiinni.

Joukkue harjoittelee talven aikana
kaksi kertaa viikossa. Vuoden mit—
taan pelataan useita ystävyysotte—
luita eri joukkueiden kanssa.
— Tärkeintä ei ole voitto, vaan se
että kaikki kannustavat toisiaan,
ovat mukana ja saavat pitää haus
kaa, Matti sanoo.

— Pelaaminen on antanut mahdol
lisuuden kokea uutta, Matti miettii.
Joukkueessa on saanut tutustua
myös uusiin ihmisiin ja kokea jouk—
kuehengen voimaa.

Matin on yleensä helppo syöksyä
arastelematta uusiin asioihin. Jos
kus kynnys tuntuu kuitenkin kor
kealta.
— Olin Englannissa, kun minua pyy
dettiin katsomaan musikaahia. Läh
din mukaan todella vastahakoisesti.
Mutta kokemus oli sellainen, että
olen sen jälkeen aina Englannissa
käydessäni halunnut mennä musi—
kaaliin.

Matin mielestä on tärkeää tehdä
aika ajoin asioita, jotka eivät aluksi
tunnu kovin miellyttäviltä. Se on ai
noa tapa laajentaa omaa kokemus
piiriään ja ajattelutapaansa.

Matti on juuri kertomassa isästään,
joka sai aikaan laskettelukurssit
näkövammaisille, kun haastattelun
keskeyttää ohikulkevan vauvan
huuto Tähtitorninmäen puistossa.
Matti hymyilee.
— Koskahan minä saan lapsia? hän
sanoo.
— Kaksi tai kolme olisi hyvä, ellei ole
varaa rakentaa niin isoa omakoti—
taloa, että useammalle riittää oma
huone, Matti pohtii.
Kyllä — Matista tulee varmasti lois
tava ja energinen suurperheen isä,

HTärkeintä että kaikiNa on hauskaa~

Matti Hokkanen (Kuva AR)

Lisätietoja joukkueesta:
Valmentaja Timo Virtanen, puh.
0400—775 039
Niclas Matsson, puh. 09—633 377
ja 040—5802 708
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Pekka Juusola

Joskus kuulee sanottavan, ettei
sokean kannata mennä mihinkään
taidenäyttelyyn tai vastaavaan, kun
ei kertakaikkiaan näe siellä mitään.
Näin minäkin ajattelin aikaisemmin,
mutta olen sittemmin muuttanut kä—
sitystäni.

Olen itse usein mennyt tilaisuuteen
tai näyttelyyn, josta jo etukäteen
tiedän, etten kuule tai näe, mitä
kaikkea siellä esitetään. En ole kui
tenkaan antanut sen häiritä miel—
täni, sillä pienikin uusi kokemus voi
olla vaivan arvoinen.

Erään tuttavani kanssa olin monta
kertaa miettinyt, minkähänlaisia
kokemuksia minä saisinkaan Van
taan tiedekeskus Heurekasta. Siis
pä vihdoinkin sinne tutkimaan, mitä
näen tai mitä jää näkemättä.

Tuttavani opastuksella astuimme
sisään Heurekan ovesta ja siihen—
pä se näkeminen sitten loppuikin.
Edessä oli jossain lipunmyynti ja
jotain suullista neuvontaa kuului la—
sisen lippuluukun sisäpuolelta.

Muttaenimmät ohjeet jätin tuttavani
kuultavaksi ja itse koitin edes jo
tenkin totutella silmiäni vallitsevaan
hämärään.

Jo alussa saimme havaita sen, että
kosketeltavia esineitä oli hyvin vä—
hän näytteillä. Enimmäkseen tietoa
oli tarjolla tietokoneitten näyttöruu—
duilla ja näyttöruudutkin olivat sitä
pienintä kokoa. No, tuttavani avus
tuksella näyttöpäätteeltä sai run—
saastikin käikenlaista tilastotietoa
esim. Suomen luonnon ja metsien
tilasta.

Lentopommi iskee!

Parhainta antia minulle olivat ihmi—
sen kehon toimintaa esittävät lait—
teet ja mallinuket, Esimerkkinä oli
vaikkapa nuket, joista saattoi hyvin
havaita, mitä kaikkea keinotekoisia
varaosia ihmiseen voidaankaan liit
tää: sydänläppä, sydämen tahdis—
taja, keinoniveliä ym.

Parhainta mitä kuulonäkövammai—
nen tai kuurosokea voi Heurekas—
sa kokea, oli varmasti pommisuo—
ja. Pommisuojassa sai järkyttävän

todentuntuisesti kokea, miltä tun
tuu kun lentopommi osuu aivan
pommisuojan viereen. Pommin rä—
jähdysääni oli jotain uskomattoman
repivää, ja pommin räjähdysvoima
sai koko pommisuojan tärisemään
rajuin liikkein. Monet ihmiset jotka
tulevat pommisuojasta ovat kuu
lemma hyvin järkyttyneen näköisiä,
niin todentuntuisesti näytös on jär
jestetty.

Vähiten irti &okuvasta

Kaikkein vähiten sain kokemusta
elokuvaesityksestä, joka kertoi ma—
javien padonrakentamisesta. Tämä
elokuva kesti noin puoli tuntia, mut
ta valkokankaalta en löytänyt tai
nähnyt majavaa kuin yhden ainoan
kerran, ehkä noin 5 sekunnin ajan.
Majavat kyllä olivat koko ajan esil
lä, mutta huonon näköni vuoksi yri
tin paremminkin vain kuunnella mitä
majavapurolla tapahtuu.

Heurekan kokemus oli silti elämys,
vaikka niin paljon jäikin näkemättä.
Mutta tiedän monia kuurosokeita
jotka eivät valita sitä mitä eivät näe.
He ovat halukkaita kokemaan ja
käymään eri näyttelyissä, kunhan
vain on joku, joka kertoo mitä ym
päristössä tapahtuu.

Pienikin kokemus rikastuttaa aja—
tusmaailmaa paremmin kuin vain
kotona istuminen,

Tietoja Heurekasta

T iedekeskus Heureka sijaitsee
Vantaan Tikkurilassa. Sen monissa
näyttelyhalleissa katsoja voi tutustua
tieteen ja keksintöjen maailmaan.

Tällä hetkellä tiedekeskuksen Kaa—
rihallissa on Eläköön kuva —näytte
ly, joka on rakennettu MTV3:n kans
sa yhteistyönä. Näyttely tutustuttaa
katsojan elokuvan, television ja te
levisiomainonnan kulissien takaiseen
maailmaan. Näyttely on esillä 7. jou
lukuuta saakka, jonka jälkeen alkaa
näyttely Metsä ja me.

Verne—teatterissa majavien pesän—
rakennuspuuhista kertova multivisio
vaihtuu syyskuun alussa. Tilalle tu
lee Sademetsästä kertova aihe. Toi
nen, Kosmoksesta kertova multivi—
sio—esitys, vie katsojan maailman—
kaikkeuden salaisuuksiin.

Tiedekeskus on avoinna torstaisin klo
10—20, muina päivinä klo 10—18.
Sinne pääsee kaikilla Helsingin kes
kustasta lähtevillä paikallisjunNla, jot
ka pysähtyvät Tikkurilassa.

Yleislippu näyttelyihin ja yhteen Ver—
ne—teatterin näytökseen on aikuisil—
ta 75 mk/eläkeläislltä ja lapsilta 45
mk. Lippu pelkkiin näyttelyihin on ai—
kuisilta 55 mk/eläkeläisiltä ja Dapsilta
35 mk. Verne—teafferin näytös on ai—
kuisilta 30 mk/eläkeläiset ja lapset 20
mk. (RK)

Taedekeskus Heurekaa tutkamassa
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Taikausko osa 2

Anu-Liisa Ränkä

Haistatko omenan tuoksua? En
simmäiset kesäomenat, viirulliset
pirjatja huvitukset, ovat kypsyneet.
NiiNä kelpaa herkutella, sillä vaikka
hedelmät ovat pienikokoisia, ne
ovat maukkaita ja makeita. Kotimai
sessa omenassa on voimakas
maku, yhtäaikaa hapokas ja makea.
Ja haju, jonka tuntee kauas.

Elokuun lopulla kypsyvät seuraavat
kesälajikkeet, punainen maikki ja
vaaleapintainen valkea kuulas. Val
kea kuulas on ehkä tunnetuin koti
mainen omena. Se onkin mukavan—
makuinen, muttei vedä vertoja
syys— ja talviomenoiden voimak—
kaalle aromille.

Syyskuun alkupuolella kypsyvät rai—
ke, kaneli, samo ja meiba. Puna
pintainen isokokoinen raike on ko
timaisten omenoiden aatelia, jota
moni luulee ulkolaiseksi lajikkeek—
si. Raiken päälle muodostuu öljy—
mäinen vahapinta, joka on omenan
omaa vahaa. Ostaja luulee sitä hel
posti ulkolaisen omenan keinote—
koiseksi pintakäsittelyksi. Syyskuun
loppupuolella kypsyvät vielä jaspi ja
atias.
14

Ja sitten onkin vuorossa talviome—
na lobo, joka kypsyy lokakuun ai
kana. Lobo on suomalaisen ome—
nantuotannon kannalta tärkein la—
jike. Lobo on punainen, keskikokoi—
nen omena, jonka pintaan tulee
myös luonnollinen öljykerros.
Maultaan se on raikas ja mehukas.

Kotimainen kannattaa
syödä kuorineen

Parhaita leivonta— ja säilöntäome—
nia ovat raikkaat lajikkeet raike, ka—
neli, atlas ja lobo. Kaikki lajikkeet
toki käyvät sekä talousomenaksi
että sellaisenaan herkutteluun.
Kotimainen omena on niin puhdas,
että se kannatta syödä kuorineen,
sillä aivan pintakerroksen alla on
monia vitamiineja ja muita hyödyl—
lisiä aineita.

Suomessa omenan viljelyssä käy
tetään paljon vähemmän torjunta—
aineita kuin ulkomailla. Pintakäsit—
telyaineita täällä ei käytetä lain
kaan. Siksi pehmeäkuorisen koti
maisen omenan pinta on arka kol—
huille. Kotimaista omenaa pitäisi
käsitellä varovasti kuin kananmu
naa, jotta se säilyisi kauniina.

Pentti Salekari

Tuntosarven edellisessä numeros
sa esiteltiin vanhoja onnen ja epä—
onnen merkkejä. Tässä jutun jäl
kimmäisessä osassa kerrotaan vie
lä muutamista vanhoista ennus—
merkeistä.

Kynnys ja kättely

Kynnyksen yli ei pidä koskaan ter—
vehtiä eikä hyvästellä. Mikäli näin
tapahtuu, asianomaisista henkilöis
tä tulee vastaisuudessa toistensa
katkerimmat vihamiehet.

Särkynyt peiN

Särkyvä peili on pelottava tapaus.
~- Uskotaan että kaikki mikä heijas

taa katsojan kuvaa, kuten peili, ve—
denpinta ja silmäterä, sisältää osan
hänestä. Jos siis peili särkyy, tu
houtuu osa ihmisen sielusta, ja li
säksi ihminen menettää seitsemän
vuoden onnen.

Käki

Niin monta kertaa kuin ehdit laskea
käen kukkuvan, niin monta onnel—

listavuotta on vielä oleva elämäs—
säsi. Mutta jos kuulet käen kukku—
van aikaisin aamulla ennen aamu—
kahvia, lakkaat kasvamasta siinä
paikassa.

Hämähäkki

Hämähäkki on onnea tuottava
eläin. Lievin onnettomuus, mikä
hämähäkin tappamisesta seuraa,
on sade. Kun Joosef ja Maria oli
vat pakomatkalla Egyptiin, he kät—
kivät Jeesus—lapsen luolaan. Hä—
mähäkki kutoi paksun seitin luolan
suulle, ja kyyhkynen muni siihen
munansa. Seitin nähtyään takaa—
ajajat luulivat, ettei luolassa ole
käynyt ketään, ja Jeesus—lapsi pe—
lastui. Näin kertoo legenda.

Sateen kaari

Sateenkaaren näkeminen on on—
nekasta. Sitä pidetään hyvänä en—
teenä, koska Jumala on asettanut
sateenkaaren taivaalle merkiksi sii
tä, ettei vedenpaisumusta enää
tule. Vanha kansa uskoo yhä, että
sateenkaari on taikasilta, jota pit
kin suojelusenkeli vie lapset taivaa—
seen.

Kotimainen omena on maukas Hämähäkk~ onnenhäkk~
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Pihajuhlat

Vieno Hyttinen

Tänä vuonna Toimintakeskuk—
semme vietti yhdessä Invalidiliiton
asukkaiden kanssa pihajuhlaa jo
kymmenennen kerran. Sää oli au
rinkoinen, mutta viileä ilta koitti au
ringon laskiessa,
Ohjelmassa oli hanurinsoittoa ja
laulua, jota esittivät kultakurkut, eli
tunnetut laulajat Matti Heinivaho ja
lnga Sulin. Minäkin esitin kolme
pientä runoa. Sitten alkoi laulukil—
pailu, ja minä lähdin tulkin kanssa
Taloon kahville. Kun palasimme, oli
vuorossa jo viimeinen kilpailija. Sen
jälkeen jaettiin laulukilpailijoille pal—
kinnot, sekä muille kilpailijoille, ku
ten tikanheittäjille ym.

Myytävänä oli arpoja, neuletöitä,
koritöitäja leivonnaisia. Paavo Kor
honen esitteli omaa ammattiaan
pyöränkorjaajana. Palkintojenjaon
jälkeen ilmaantui laulajia, jotka
myöhästyivät varsinaisesta kilpai
lusta, ja halusivat viihdyttää yleisöä.
Siellä laulettiin Hymyhuulista ja
Hopeisesta kuusta. Lopuksi juon—
taja mainitsi, että ensi vuonna uu
destaan.

Toukokuun kukat

Valkovuokko valkomeren
nurmen päälle levittää.
Sinivuokko sinimeren
somaan mattoon sävyttää.
Leskenlehti keltainen
väriänsä lahjoitti.
Toukokuu se joka vuosi
kirkkaat värit kasvatti.

Kuurosokeiden
tuntosarvet

Kuurosokeio’en tuntosarvet,
näkevät kädet,
herkät sormenpäät.
Katsovat tunnistamalla.

Kukkia, puita,
ja muuta kasvillisuutta.
Ihmisiä, eläimiä,
ja muuta materiaalia.

Aivot kertovat sen,
mitä tuntosarvet tuntevat.

Vieno Hyttinen

Matkamuistoja
Rodokselta

Kari Hyötylä

Hämeenlinnan kuurosokeiden
kerho järjesti matkan Rodokselle.
Mukana oli yhteensä 14 henkilöä,
heistä viisi kuurosokeaa.
Torstaina me suomalaiset olimme
matkalla kohti Lindosta, kun ret—

~ kemme keskeytyi. Linja—automme
kylkeen törmäsi toinen linja—auto.
Neljä ihmistä sai vammoja, heistä
yksi oli kuurosokea. Kuurosokea,
tulkki ja Marjatta menivät ambu—
lanssilla sairaalaan.

Me muut emme halunneet jatkaa
retkeä kolarin jälkeen. Me palasim
me hotelliin. Meitä kuurosokeita
harmitti, kun oppaamme meni kol
meksi päiväksi sairaalaan. Jokai—

(~nen kuurosokea jarjest~ ~tse ~tsel—
leen ohjelmaa niinä päivinä, kun
meillä ei ollut opasta. Minä kävin
vanhassa kaupungissa, ostoksilla ja
kaupunkiretkellä 15 kilometrin
päässä Folirakissa.
Maanantaina lähdimme taas yh
dessä maaseuturetkelle. Viimeise
nä iltana menimme yhdessä syö
mään ja osa meistä jatkoi iltaa yh
dessä tanssien!

Terveiset Rodokselta!

Lähiksenä
koko &ämän

Antti Kupiainen

Haluaisin tässä vähän kertoa tuos
ta ystävä— ja lähistoiminnasta. Olin
kouluikäinen, tuollainen pieni po—
jankoltiainen, kun ensikerran olin jo
kuurosokean miehen oppaana. Sii
tä on kulunut nyt jo ainakin neljä—
viisikymmentä vuotta.

Kotikylälläni asusti kuu rosokea Vil—
jami. Vili, joksi häntä sanottiin, asui
sisarensa ja tämän miehen talos
sa. Kerran Vili tuli käymään koto—
nani. Hän teki harjoja, joita hän sit
ten myi ihmisille. Vilin kulkeminen
oli vaikeaa, niin että äitini sanoi mi
nulle: Antti, veisitkö tuon Viljamin
tuonne. No minähän opastin Viliä,
ja siitä alkoi tuttavuutemme.

Olin sen jälkeen melkein jokapäi—
väinen vieras Vilin asunnolla. He
olivat kaikki hyvin puheliaita ja ys
tävällisiä ihmisiä, vaikkakin köyhiä.
Moninaiset olivat ne asiat, joissa
olin mukana. ViUi oli hyvin vaikeasti
kuulovammainen, ja jo silloin alkoi
minunkin kuuloni heiketä. Se oli
hyvin vaikeata aikaa. Ei silloin osat
tu ajatellakaan mitään ystävä— tai
lähistoimintaa. Silloin ei ollut edes
kuulolaitetta, se kehitettiin paljon

4x
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myöhemmin. Eikä ollut tulkkitoimin—
taa, eikä edes valkoista keppiä tun—
nettu, On hyvä asia, että kuuro—
sokeat saavat nyt erilaisia apuväli—
neitä.

Kun sitten muutin omilleni, olin
edelleen mukana ja olen vieläkin.
Olen aina ollut kiinnostunut tuosta
auttamisesta. Olen koko elämäni
asunut vammaisten keskellä, sekin
vaikuttaa ehkä siihen että haluan
auttaa lähimmäistä.

Kun sitten Kaija ja lnger aloittivat
tuon toiminnan, muistan eräänkin
kurssin Helsingissä. Sovimme, että
minä opastan nuo kuurot sinne,
meitä oli kolme kuurosokeaa. Minä
olin yksin oppaana ja yöllä oli ju—
nanvaihto, vaan hyvinhän meni se
kin matka, vaikka yö junassa oli
väsyttävä. Olimme perillä aika vir—
keitä. Nuo henkilöt elävät vieläkin,
käymme heitä jututtamassa, kun
aikaa on.

Nyt kun aika on kiireinen ja työstä
kuuluu saada palkka, on mukavaa
kun on alettu huomata nuo lähis—
vertaistuessa mukana o!evatkin.
Enemmän vaan kurssitoimintaa!

Toivotan kaikille hyvää syksyä!

Nouse ja kerro

liris Alkio

Jos rakkautta osakseni saada voin,
uskon kyllä itsekin, et’ vielä nousta
jaksan. Rakkaus on ymmärtämisen
halua, auttamista, josta yhdessä
tekemisen iloa saa. Tässä lääke
oikea, jota ei purkeista löydy, vaan
rakastavasta Ihmisestä.

Uskomatonta miten paljon voi jos
kus joutua vastakkain vaikeuksien
kanssa, ja ilokseen saakin tuntea,
että puolustajia on ympärillä usei
ta. Ystävä ottaa yhteyttä toiseen
ystävään, jolloin onkin ketju suo—
jaamassa. Vaikeina hetkinä on mi
nulle sanottu: “Sinulla on vielä niin
paljon annettavaa.” Kun on väsyk—
sissä, tuntee itsensä tyhjäksi. Mi
ten tyhjästä antaa? Kun sattuu voi
mavaroja kertymään, tulee sellal—
nen olo, että vielä onkin paljon an—
nettavaa. Tuki pitää olla päästäk
seen perille antamaan.

Terveydenhuollon piirissä tieto tun
tuu kulkeneen eteenpäin. Tervey
denhuollon oppilaitosten johto on
halunnut saada lisää tiedotetta us—
her—syndroomasta tuleville työnte
kijöille. Myös kentällä olevilla työn—
tekijöillä tuntuu olevan mielenkiin
toa tiedonsaantiin. Kun tuntee

4~’€~ ft~4~

vammat nahoissaan, on siitä paras
kertomaan, miltä tuntuu, miten sel
vitä.

Tuki

Värisen, kuin haavan lehti,
tässä vaiheessa, välillä vielä.
Toivon tyyntyväni, ensi vuonna,
kuten lammen pinta, heinäkuulla.

0 Suru haihtuu, väri vaihtuu,
mieli tyyntyy, rauhoittuu.
Luottamus itseeni vahvistuu,
Ystävien tukemana onnistuu.
Monet rukoukset ylös on lausuttu
lasteni, myös ystävien suista.
Kiitos, heille kaikille kuuluu,
yksin en olisi selvinnyt.
Lapsena en sitä ymmärtänyt,
vanhana, koko elämäni edestä.
Isä suuri ja voimakas,
Heistä kaikista huolehtikoon,

~-‘~ omat voimani vähäiset ovat.

Kiittäen liris Alkio

Aluekurssilla

Pentti Lehtinen

Kuurosokeiden Satakunnan alue—
kurssi sekä kesäiset virkistäytymis—
päivät pidettiin Säkylän seurakun
nan Pihlavan toimintakeskuksessa
kauniin Pyhäjärven rannalla. Kau
niit ilmat vallitsivat koko päivien
ajan.

Kuulimme mielenkiintoisia luentoja
ja esitelmiä, joista virisi vilkasta
keskustelua. Saimme kuulla Turun
tuomiokapitulin kuurojen papin esi
telmän enkeleistä. Pastori puhui
aiheesta selkeällä ja mielenkiintoi—
sella tavalla, ja antoi mitä ilmeisim—
min kuulijoille ajattelemista.

Saimme myös kuulla luennon vam—
maispalveluista ja kävimme ai
heesta keskustelua. Sen myötä kävi
ilmi, miten eri tavalla palvelua an
netaan eri kunnissa. Vietimme
myös yhteislauluhetken, pidimme
lomaolympialaiset, saunoimme ja
uimme.

Ja mukavaa oli. Henkilökunnan
huomaavaisuus sekä hyvä palvelu
vaikuttivat onnistumiseen. Olisi
suotavaa että mukaan tulisivat
myös ne, jotka eivät ole ennen
osallistuneet tällaiseen hauskaan
yhdessäoloon.
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